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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1993-1994 (*) 

16 DÉCEMBRE 1993 

PROPOSITION DE RESOLUTION 

relative à l'utilisation de combustibles 
contenant du plutonium et de 
l'uranium dans les centrales 
nucléaires belges, ainsi qu'à 
l'opportunité du retraitement 
des barres de combustible 

AMENDEMENTS 
AU TEXTE ADOPTE 

PAR LA COMMISSION 
(Doc. n° 541/6) 

N° 5 DE MM. GEYSELS ET MORAEL 

Remplacer le point 5) par le texte suivant : 
« 5) d'ordonner à Synatom de suspendre l'exécu­ 

tion du contrat de retraitement de 1978 en vue de sa 
résiliation définitive. » 

Voir: 
- 541 - 91 / 92 (S.E.) : 

- N" 1 : Proposition de résolution de MM. Geysels et Morael. 

- N" 2 : Amendements. 
- N' ;3 : Rapport. 
- N° 4 : Texte adopté par la commission. 
- N° ,5 : Résolution adoptée par la Chambre. 

. +nnale« d,• la Chambre: 
Discussion : 16 juillet 1992 . 
Adoption : 17 juillet 1992. 
- N 6 : Rapport. 

, ·• , Troisième session de la 48•· législature. 
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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1993-1994 (*) 

16 DECEMBER 1993 

VOORSTEL V AN RESOLUTIE 

betreffende het gebruik van 
plutonium- en uraniumhoudende 

brandstoffen in Belgische 
kerncentrales en de opportuniteit 

van de opwerking van . 
nucleaire brandstofstaven 

AMENDEMENTEN 
OP DE TEKST AANGENOMEN 

DOOR DE COMMISSIE 
(Stuk n" 541/6) 

Nr 5 V AN DE HEREN GEYSELS EN MORAEL 

Punt 5) vervangen door de volgende tekst : 
« 5) dat de Belgische regering opdracht geeft aan 

Synatom om de verdere uitvoering van het opwer­ 
kingscontract van 1978 op te schorten met het oog op 
een definitieve verbreking. » 

J. GEYSELS 
J.MORAEL 

Zie: 
- 541 - 91 / 92 (B.Z.) : 

- NT 1: Voorstel van resolutie van de heren Geysels en 
Morael. 
- N' 2 : Amendementen. 
- N' 3: Verslag. 
- NT 4 : Tekst aangenomen door de commissie. 
- NT 5 : Resolutie aangenomen door de Kamer. 

Handelingen van de Kamer: 
Bespreking : 16 juli 1992. 
Aanneming : 17 juli 1992. 
- N' 6 : Verslag. 

( * J Derde zitting van de 48•· zittingsperiode. 
S. -2456 



- 541 / 7 - 91 / 92 

N° 6 DE MM. MORAEL ET GEYSELS 

[ 2 ] 

Nr 6 V AN DE HEREN MORAEL EN GEYSELS 

Remplacer les points 2) et 3) par le point I De punten 2) en 3) vervangen door wat volgt : 
suivant: 

« 2) que soit résilié immédiatement le contrat 1 « 2) het contract « Tihange 1 » onmiddellijk op te 
" Tihange I. » zeggen. » 

J.MORAEL 
J. GEYSELS 

N° 7 DE MM. GEYSELS ET MORAEL 

Remplacer le point 1) par ce qui suit : 
« 1) - d'exclure le retraitement en tant que stra­ 

tégie de référence et d'opter pour le « once through 
cycle; 
- d'établir à court terme un plan commercial per­ 

mettant de concrétiser et d'optimaliser cette option.» 

N° 8 DE MM. MORAEL ET GEYSELS 

Remplacer le point 6) par le texte suivant : 
« 6) que l'autorisation d'utiliser du combustible 

MOX dans les centrales nucléaires belges ne soit pas 
accordée et que la société Belgonucléaire ne soit pas 
autorisée à doubler sa production de combustible 
MOX. » 

J. MORAEL 
J. GEYSELS 

N° 9 DE MME LIZIN 

Au point 7), compléter le texte en regard du 
premier tiret par ce qui suit : 

« se conformant à une étude d'impact complète et 
préalable;» 

A.-M. LIZIN 

Nr 7 V AN DE HEREN GEYSELS EN MORAEL 

Punt 1) vervangen door wat volgt : 
« 1) - dat de Belgische regering de opwerking als 

referentiestrategie afwijst en opteert voor de « once 
through cyclus; 
- dat de Belgische regering op korte termijn een 

business-plan opstelt om deze optie te concretiseren en 
te optimaliseren. » 

J. GEYSELS 
J.MORAEL 

Nr 8 V AN DE HEREN MORAEL EN GEYSELS 

Punt 6) vervangen door de volgende tekst : 
« 6) geen toestemming te verlenen voor het gebruik 

van MO X-brandstof in de Belgische kerncentrales en 
de firma Belgonucléaire niet toe te staan de produktie 
van MOX-brandstof te verdubbelen. » 

Nr 9 VAN MEVROUW LIZIN 

Het eerste gedachtenstreepje van punt 7) in 
fine aanvullen met een zinsnede luidend als 
volgt: 

« , waarbij zij zich naar de uitkomst van een voor­ 
afgaande en allesomvattende effectenstudie moeten 
richten. » 

Drukk.-lmpr. SCHAUBROECK Nazareth- i091389 02 11- 102,219 00 41 


